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SMLQUYA O POSKYTNUTT
VZDELAVACIHO GRANTU

PROSTREDNICTVI’M GBT C"R 3.12.0.

Tato smlouva o poskytnuti vzdélavaciho grantu

(,,Smlouva“) se uzavira mezi nasledujicimi

smluvnimi stranami a nabude platnosti dnem

podpisu posledni stranou této Smlouvy

auéinnosti dnem zvef'ejném’ této Smlouvy

VRegistru smluv vsouladu s clankem 3.3 této

Smlouvy (,,Datum liéinnosti“).

SMLUVNi STRANY

Johnson & Johnson, s.r.o., se sidlem na adrese

Walterovo namésti 329/1, Jinonice, 158 00

Praha 5 , Ceska republika, 160: 411 93 075,
zapsanou v obchodm’m rejstri’ku vedeném

Méstskym soudem vPraze, v oddilu C, vloice

4711 (,,Spoleénost“)

A

Fakultm’ nemocnice Hradec Krélové,

pravnicka osoba zaloiena dle prava Ceske’

republiky, se sidlem na adrese Sokolska 581, 500

05 Hradec Kralové — Novy Hradec Kralové, 1C0:

00179906 (,,Pri’jemce Grantu“).

Spoleéné dale jako ,,Strany“ nebo kaida

samostatné jako ,,Strana“.

VZHLEDEM K TOMU, ZE predmétem
éinnosti Spoleénosti a spoleénosti spiiznénych se

Spoleénostije vyzkum, vyvoj, vyroba, marketing

a/nebo prodej zdravotnickych prostredkfi;

VZHLEDEM K TOMU, iE se Spoleénost

zavazuje podporovat nezavislé lékai‘ské

vzdélavanf a ma v limyslu poskytovat vzdélavacf

granty formou finanéni’ nebo materialni podpory

zdravotnickym organizacim s cilem podporovat

rozvoj seriéznfno lékafského vzdélavam’

zdravotnickych pracovnikfi, pacientfi a/nebo

verejnosti na témata v klinickych, védeckych

a/nebo zdravotnickych oborech, ktera souviseji

s terapeutickymi oblastmi, o ktere’ se Spoleénost

zajima a/nebo v nichi se angaiuje;

VZHLEDEM K TOMU, ZE Prijemcem Grantu

BCZOTOT00234

EDUCATIONAL GRANT

AGREEMENT

THROUGH GBT CV'R 5.12. 0.

This Educational Grant Agreement (the

“Agreement”) is entered into by and between the

following contractual parties as at the date of last

signature herein and becomes effective as the date

of publication of this Agreement in the Registry

of Contracts in accordance with Article 3.3 of this

Agreement (the “Effective Date”).

BY AND BETWEEN

Johnson & Johnson, s.r.o., with a registered

address in Walterovo némésti 329/ l, Jinonice,

158 00 Prague 5, Czech Republic, ID. No: 411 93

075, registered in the Commercial registry

maintained by the Municipal court in Prague,

Section C, Insert No: 4711 (the “Company”)

AND

Fakultni nemocnice Hradec Kralové, an
organization incorporated under the laws of

Czech republic with a registered address in

Sokolska 581, 500 05 Hradec Kralove - Novy

Hradec Kralove, ID. No: 00179906 (the “Grant

Recipient”).

Together hereinafter referred as “Parties”, or

each individually as a “Party”,

WHEREAS, Company and its affiliated

companies are engaged in research, development,

manufacturing, marketing, and/or sale of medical

technologies;

WHEREAS, Company is committed to support

independent medical education and intends to

provide educational grants via funding or in kind

support to Healthcare Organisations for the

support and the advancement of genuine medical

education of Healthcare Professionals, patients

and/or the public on clinical, scientific and/or

healthcare topics relevant to the therapeutic areas

in which the Company is interested and/0r

involved;

WHEREAS, Grant Recipient is a hospital which
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je nemocnice, ktera Spoleénosti piedloiila iadost

0 Grant (,,Zadost 0 Grant“) [prostiednictvim

formulaic v Piiloze c. I;

VZHLEDEM KTOMU, 2E penéim’ castka

odpovidajici Grantu dle teto Smiouvy bude

Pi‘ijemci Grantu poskytnula prosti'ednictvim

cestovm’ kaneelaie American Express Global

Business Travel, GBT CR, s.r.o, Na Pfikopé 15,

110 00 Praha 1 ("AMEX"), ktera zorganizuje

dopravu a ubylovzini, a dale provedem’ platby

vsech nakladi’l. ktere se tykajf ni’z're schvz’tleného

Projektu;

VZHLEDEM KTOMU, 2E Spoleénost

provéiila iadost 0 Grant a ma zéjem Piijemci

Grantu za niie uvedenych podminek poskytnout

nésledujici podporu:

1. I’JcEL GRANTU

Spolecnost poskytne Pi'ijemci Grantu

prostiednictvim AMEX vzdélavaci grant

formou daru pro 66e podpory ucasti

zdravotnickych pracovm’ki’l na

vzdélévacich akcich poiadanych tfeti’

stranou , jak je bliie uvedeno v clanku 2

("Grant“), Grant bude poskytnut na

podporu nezavislého lékafského

vzdelavani’ v souladu s Kodexem etickych

obchodnich praktik asociace MedTech

Europe (v anglickém jazyce: MedTech

Europe Code ofEthical Business Practice)

a s veskerymi platnymi pravm’mi piedpisy

a profesnimi etickymi kodexy platnymi

v piislusném state.

1.2 Spoleénost se zavazuje poskytnout

Piijemci Grantu prostiednictvim AMEX

Grant a Pfijemce Grantu Grant piijima

azavazuje se jej pouiit vyluéné za

nasledujicim uéelem:

(a) financni podpora uéasti l

zdravotnického pracovnika na

konferenci ,,30th ESPU Congress“,

24.-27.4.2019, Lyon, Francie

(,,Projekt“).

1.3 Strany se dohodly, ie kaida z jednotlivych

casti Projektu je uréena vyhradné na

védecké a/nebo vzdélavaci tiéely, a nikoliv

na piimou éi nepiimou propagaci

jakychkoliv vyrobkt‘i nebo sluieb

Spolecnosti.

BCZOTOT00234

submitted a Grant Request Application (the

“Grant Request Application”) [through Annex

I to the Company;

WHEREAS, The payment of the Grant in

accordance with this Agreement will be made to

the Grant Recipient through a travel agency

[please insert full name and address of the travel

agency] (“AMEX”), that will organize travel and

accommodation and payment all fees required for

the Program;

WHEREAS, Company has reviewed the Grant

Request Application and wishes to provide

following support to Grant Recipient on the

following terms and conditions:

1. PURPOSE OF THE GRANT

The Company shall provide to the Grant

Recipient through AMEX an educational

grant in the form of a donation for support

for Healthcare Professionals Participation

at Third Party Organised Educational

Events, specified in Article 2 (the

“Grant”). The Grant shall be provided to

support independent medical education in

accordance with the MedTech Europe

Code of Ethical Business Practice and all

applicable laws and legal regulations and

country-specific industry codes of conduct.

1.2 The Company undertakes to provide the

Grant through AMEX to the Grant

Recipient and the Grant Recipient accepts

the Grant and undertakes to use the Grant

exclusively for the following purpose:

(a) funding of 1 Healthcare Professional

to attend “30th ESPU Congress“, 24.-

27.4.2019, Lyon, France (the

“Programme”).

1.3 The Parties agree that each of the various

components of the Programme is for

scientific and/or educational purposes only

and will not promote any Company‘s

products or services, directly or indirectly.
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1.4

1.5

2.2

Grant nebude pouiit na:

(a) primou ani nepfimou propagaci

vyrobkfi a sluieb Spoleénosti;

(b) podporu pouii’vam’ jake’hokoliv

vyrobku rnimo rozsah ph’slusnych

povoleni’;

(c) uhradu nakladfi vynaloienych
Prijemcem Grantu za uéelem

propagace Prijemce Grantu a jeho

sluieb;

(d) podporu dobroéinnych projektfi;

(e) uhradu reiijni’ch organizaém’ch

nakladfi vc. nakupu zakladm’ho
vybavem’, softwaru a skolenl’ pro

nezdravotnicky personal.

Prijemce Grantu se zavazuje pouir’t Grant

pouze pro 66e uhrady nakladfi primo

spojenych svyse uvedenym Projektem,
vsouladu stouto Smlouvou a Zédosti’
oGrant. Jakékoliv zména zamysleného
pouiiti’ Grantu must byt predem pisemné

schvalena Spolecnosn’.

GRANT

V souladu s ustanovenim te’to Smlouvy se

Spolecnost zavazuje poskytnout Prijemci
Grantu prostrednictvim AMEX Grant

odpovidajici penéinr’ castce ve vysi

padesat pet tisr’c korun ceskych (55 000,-
Ké). Strany berou na védomr’, 2e Grant

zahrnuje veskere’ platby (vyjma DPH),

bude v koneéné castce a Spoleénost nema
podle této Smlouvy povinnost platit iadne

dalsi uhrady a poplatky.

Penéini castka odpovidaji’ci Grantu dle
této Smlouvy bude poskytnuta

prostrednictvim cestovm’ kancelare

American Express Global Business Travel,

GBT CR, s.r.o, Na Prflwpé 15, 110 00

Praha 1 ("AMEX"), ktera zorganizuje

dopravu a ubytovanl’, a dale zorganizuje
provedem’ platby vsech nakladfi, které se
tykaji vyse schvaleného Projektu. Prijemce

Grantu musr’ sAMEX komunikovat a

1.4

1.5

2.1

2.2

BCZOTOT00234

The Grant will not be used for:

(a) Direct or indirect promotion of

Company’s products or services;

(b) Support of off—label use of any

product;

(0) Payment by the Grant Recipient of
exhibit or display fees for its

promotion and promotion of its

services;

(d) Support of charitable programmes;

(e) Payment for organisational overhead

such as purchase of capital equipment,

software and non—medical staff

training.

The Grant Recipient undertakes to use the
Grant only for the payment of costs

directly relating to the Programme

described above, in accordance with this
Agreement and the Grant Request
Application. Any change in the intended

use of the Grant must be approved in

advance by the Company in writing.

THE GRANT

Subject to the provisions of this
Agreement, the Company shall provide
through AMEX to the Grant Recipient, the
Grant corresponding to the sum of fifty

five thousand Czech crowns (55 000,-

CZK). It is understood that the Grant shall

be all inclusive (except for VAT) and final
and the Company shall not be liable to pay
any additional compensation or fee under

this Agreement.

The payment of the Grant in accordance

with this Agreement will be made through
a travel agency American Express Global
Business Travel, GBT CR, s.r.o, Na

Pri’kopé 15, 110 00 Praha 1 (“AMEX”),

that will organize travel and
accommodation and payment all fees
required for the Program. The Grant
Recipient shall communicate with AMEX
and provide it will all information
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poskytnout ji veskeré informace potiebné

pro plnéni povinnosti vyplyvajicieh z této

Smlouvy. Pfijemce Grantu nesmi

Spoleénosti poskytovat informace o

zdravotnickych pracovnicich, ktei‘i budou

finalnirni piijemci tohoto Grantu, uvedene’

informace smi’ Prijemce Grantu poskytovat

pouze AMEX za Licelem plnéni’ povinnostf

vyplyvajt’cfeh z této Smlouvy. Spoiefinost

poskytne Pi'ijemci Grantu int‘oirnace o

kontaklnich detailech ANLEX za ficelem

plnéni zavazkfi vyplyvajfel’eh z této

Smlouvy.

Grant bude Pi'ijemci Grantu poskytnut

prosti‘ednictvim AMEX nejpozdéji ve

lhfité dostaéujici k zorganizovéni Projektu

v souladu s touto Smlouvou.

Pro vylouéeni pochybnosti’ se stanovi, ie

Spoleénost nem’ povinna Pi'ijemci Grantu

Grant poskytnout do doby, nei tato

Smlouva nabude fiéinnosti vsouladu

spiislusnymi ustanovem’mi a tato

skutecnost neni Spolecnosti Piijemcem

Grantu iadné prokazéna.

ETICKY KopEX A ZVEi'zEJNOVANi
INFORMACI
Smluvni strany se zavazuji’ zajistit, 1e

prostiedky Grantu budou vidy éerpany

v souladu s Kodexem etickych obchodnich

praktik asociace MedTech Europe (v

anglickém jazyce: MedTech Europe Code

of Ethical Business Practice), veskerymi

platnymi pravnimi predpisy aprofesnimi

etickymi kodexy. V pfipadé, ie se Grant

poskytuje na podporu acasti

zdravotnickych pracovnflu‘i na

vzdélavacich akcich poi‘adanych treti

stranou, Piijemce Grantu zajisti, aby se

Grant cerpal vsouladu sKapitolou 1:

Obecmi krt'te'ria akci Kodexu cticky’ch

uhchndniuh . praktik spoleénosti MedTech

Europe, nejména s nasledujicimi

zasadami:

(a) Program akce: ma piimo souviset

sodbornosti nebo lékarskou praxr’

zdravotnického
pracovnika

ucastniciho se akce nebo byt natolik

relevantni, aby jeho uéast na akci

opodstatnil;

2.3

2.4

3.1

BCZOTOT00234

necessary of fulfilment of the obligations

from this Agreement. The Grant Recipient

must not provide information on heal thcare

professionals that will be beneficiaries of

this Grant to the Company, but only to

AMEX, for purpose of fulfilment of the

obligations from this Agreement. The

Company will inform Grant Recipient on

AMEX contact details for the purpose of

fulfilment of the obligations arising from

this Agreement.

The Grant will be provided through

AMEX to the Grant Recipient at the latest

within the period which will be sufficient

for organizing of the Project in accordance

with this Agreement.

For the avoidance of doubt, it is stipulated

that the Company shall not be obliged to

provide the Grant to the Grant Recipient

until this Agreement enters into

effectiveness in accordance with the

relevant provisions and this fact is not duly

proven to the Company by the Grant

Recipient.

ETHICS AND DISCLOSURE

The Parties agree to ensure that all use of

Grant funds complies with the MedTech

Europe Code of Ethical Business Practice

and all applicable laws and legal

regulations and industry codes of conduct.

Particularly, where the Grant is provided to

support Healthcare Professionals’

attendance at Third Party Organised

Educational Events, the Grant Recipient

shall ensure that the Grant is used in

accordance with Chapter 1: General

Criteria for Events, of MedTech Europe

Code of Ethical Business Pratt-lip;

including, but not limited to, the following

principles:

(a) The Event Programme: it should

directly relate to the specialty and/or

medical practice of the Healthcare

Professional attending the event, or be

sufficiently relevant to justify the

Healthcare Professional’ 5 attendance;
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3.2

3.3

3.4

(b) Lokace a misto konéni akce: nema

byt hlavni motivaci Projektu;

(c) Hosté: Grant nema byt éerpan na
podporu nebo uhradu stravy,

cestovnich, ubytovacich nebo jinych
nakladfi za hosty zdravotnickych
pracovnikfi ani za Zadnou dalsi osobu,

ktera nema upii’mny profesionalni

zajem 0 informace sdilené vramci

Projektu;

(d) Pi'iméi‘ena pohostinnost: vfiéi

zdravotnickym pracovnikfim
uéastnicim se vzdélavacich akci
poiadanych ti‘eti stranou se mfiie
uplatnit piiméiena mira
pohostinnosti, ma se vsak co do casu

a zaméfeni podiidit Projektu.

Vnékterych statech mohou piislusné
pravni piedpisy a/nebo profesni eticke’
kodexy s ohledem na vzajemnou

souéinnost mezi Spoleénosti
a zdravotnickYmi organizacemj, napi.
Piijemcem Grantu, vyiadovat zveiejném’
informaci nebo zavedem’ schvalovacich
postupfi. Strany se dohodly, Ze pokud se
tyto poiadavky budou vztahovat na
cinnosti v ramci této Smlouvy, mfiie byt

Spoleénost povinna dle shora uvedenych
pravidel uréite’ informace zveiejnit,

piicemi tyto informace mohou zahrnovat
mimo jiné udaje 0 této Smlouvé, Pi‘ijemci
Grantu nebo celkové piidélené vysi Grantu

na rok.

Bez ohledu na vyse uvedené je Pil’jemce

Grantu povinen bez zbyteéného odkladu

zveiejnit tuto Smlouvu vRegistru smluv
v souladu aza podminek stanovenych
vzakoné é. 340/2015 8b., 0 zvlastm’ch
podml’nkach uéinnosti nékterych smluv,
uvei‘ejr'iovani téchto smluv a o registru
smluv (zakon o registru smluv), ve zneni
pozdéjsfch piedpisfi. V takovém piipadé je
Prijemce Grantu povinen informovat
Spolecnost bez zbyteéného odkladu

o takovém zvefejnéni a zaslat Spoleénosti

piislusné potvrzem’.

Je-li to vyiadovano, pied éerpanim
jakékoliv éésti Grantu na konkrétni akci

3.2

3.3

3.4

BCZOTOT00234

(b) Event Location and Venue: it should

not become the main attraction of the

Programme;

(0) Guests: the Grant should not be used
to facilitate or pay for meals, travel,

accommodation or other expenses for

guests of Healthcare Professionals, or

for any other person who does not
have a bona fide professional interest

in the information being shared at the
Programme;

(d) Reasonable Hospitability:

reasonable hospitability for
Healthcare Professionals attending
Third Party Organised Educational
Events is allowed, but it should be

subordinate in time and focus to the
Programme.

In certain countries, applicable laws and
legal regulations and/or professional codes
of conduct may require publication,

disclosure, or approval mechanisms related
to interactions between Company and

Healthcare Organisations, such as the

Grant Recipient. The Parties agree that,
should these requirements apply to the
activities in scope of this Agreement,
Company may be required to disclose
information as required under the above
stated rules, which may, amongst others,

cover the details of this Agreement, Grant

Recipient’s details and the aggregated

Grant value per year.

Without prejudice to the foregoing, the

Grant Recipient is obliged to publish this
Agreement without undue delay in the
Registry of Contracts in accordance with
and under the conditions stipulated by Act
no. 340/2015 Coll., on special conditions
for the effectiveness of some contracts, the
disclosure of these contracts and registry of
contracts (act on registry of contracts), as
amended. In such case, the Grant Recipient

is obliged to inform the Company about

such publication without undue delay and
provide the Company with relevant
confirmation.

Where applicable, the event specified in
the Programme must be approved by the
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3.5

3.6

4.2

stanovenou v daném Projektu musi byt tato

akce schvalena prislusnym systémem

provérovanf konferencf EthicalMedTech

Conference Vetting System nebo

obdobnym statnim schvalovacim

systémem. Prijemce Grantu se zavazuje, 1e

akci ke schvaleni do systému provérovam’

konferenci EthicalMedTech Conference

Vetting System a/nebo obdobného stétm’ho

schvalovaciho systému predloii’.

Strany se vyslovné dohodly na torn, ie

Grant se neposkytuje vpi‘i’mé nebo

neprimé souvislosti se smlouvou Prijemce

Grantu o nakupu, najmu, doporuéem’,

predpisu, pouiiti’, dodavkéch nebo

zprostredkovani’ vyrobkfi a sluieb

Spolecnosti a nepouiije se ani na uhradu

predchozich nakupfi, pouiiti’, objednavek,

doporuéeni nebo referenci.

Prijemce Grantu vyslovné prohlasuje, ie

poskytnuti’ Grantu nezpfisobl’ porusenl’

iadné z jeho povinnosli’ vyplyvaji’cich

zplatnych prévni’ch predpisfi, profesni’ch

etickych kodexi’i, pravidel ohledné stretu

zajmfi a jinych etickych pravidel. Pfijemce

Grantu se zavazuje plnit veskeré ze svych

povinnosti’ souvisejicich s prijeti’m Grantu,

véetné povinnosti’ vyplyvaji’cich z platnych

dafiovych predpisfi.

NEZAVISLY VYBER

Spolecnost nebude nijak zasahovat do

vybéru zdravotnickych pracovmkfi, kteh’

budou Grant vyuii’vat. Pokud se Grant

poskytuje na podporu uéasti

zdravotnickych pracovni’kfi na

vzdelavacich akcich poradanych treti

stranou, bude za vybér uéastm’kfi
odpovidat vyhradné Prijemce Grantu.

Pokud je Pfijemce Grantu poradatelem

vzdélavaci akce poradané treti stranou,

bude odpovidat vyhradné za (i) obsah

programu, (ii) vybér i‘eénfld’i, moderatorfi

a predsedy, kteri budou mil na vzdélavaci

akci poi‘adané treti’ stranou prezentaci

(,,Pf‘edné§ejici“), a (iii) uhradu ph’padného

honorare pro Prednasejici. Spoleénost

nebude nijak konkrétné zasahovat do

vybéru obsahu vzdélavaciho programu

avy’béru Prednaseji’cfch. Na vyslovnou

3.5

3.6

4.2

BCZOTOT00234

EthicalMedTech Conference Vetting

System, and/or similar national approval

scheme, prior to any amount of the Grant

being used for the event. The Grant

Recipient undertakes to submit the event

for the assessment under the

EthicalMedTech Conference Vetting

System, and/or the similar national

approval scheme.

The Parties specifically agree that the

provision of the Grant is not implicitly or

explicitly linked to an agreement for the

Grant Recipient to purchase, lease,

recommend, prescribe, use, supply or

procure the Company’s products or

services or used to reward past purchases,

uses, orders, recommendations, or

referrals.

The Grant Recipient explicitly declares

that the provision of the Grant does not

cause a breach of any of its obligations

arising from applicable laws and legal

regulations or any codes of conduct,

conflict of interest and other ethic rules.

The Grant Recipient undertakes to fulfill

any of its obligations related with the Grant

receipt, in particular arising under

applicable tax law.

INDEPENDENT SELECTION

The Company shall not have any

involvement in any way in the selection of

the Healthcare Professionals who will

benefit from the Grant. Where the Grant is

provided to support Healthcare

Professionals’ attendance at Third Party

Organised Educational Events, the Grant

Recipient shall be solely responsible for

selection of participants.

Where the Grant Recipient is the organiser

of the Third Party Organised Educational

Event, the Grant Recipient shall be solely

responsible for (i) the programme content;

(ii) the selection of podium speakers,

moderators and/or chair, who present

during a Third Party Organised

Educational Event (the “Faculty”); and

(iii) the payment of Faculty honoraria, if

any. The Company shall not have any

detailed involvement in determining the
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5.1

iadost mfiie Spoleénost doporuéit reéni’ky

nebo se vyjadfit k programu.

KONTROLA A OVEROVACI PRAVA

Spolecnost a Prijemce Grantu sjednévaji’,

ie AMEX do triceti (30) dnfi od skonéeni’

Projektu pfedé Spoleénosti zavéreénou

zpravu o cerpani a/nebo ph’slusné doklady

[nap]? kopie dokladii o rezervaci a

origindlii ji’zdenek], véetné dokumentace

prokazuji’ci uéast vybrane’ho

zdravotnického pracovm’ka na Projektu,

potvrzujicf, ie Grant byl cerpan v souladu

s podminkami této Smlouvy, popi‘. na

iadost Spoleénosti kdykoliv v prfibéhu

trvam’ Projektu, a to ve vztahu kdosud

uhrazenym castkam Grantu. Zévereéna

zprava nesmi’ zahrnovat osobné

identifikovatelné informace o koneénych

ph’jemcr’ch (napf. uéastni’cich akce), ledaie

by to vyslovné vyiadovaly platné pravni’

piedpisy.

UKONCENI SMLOUVY

Spoleénost je opravnéna odstoupit 0d této
Smlouvy pfsemnym oznameni’m v pfi’padé,

ie:

(a) Prijemce Grantu podstatnym

zpi‘isobem porusf své povinnosti

vyplyvaji’ci 2 new Smlouvy a takové

podstatne’ porusem’ Smlouvy

nenapravf do triceti (30) dnfi od

doruéeni’ pi’semného oznameni o

poruseni’ Smlouvy zaslane’ mu

Spoleénosti’. Vtakovém ph’padé

piestanou byt veskeré nevyéerpané

castky vramci Grantu splatné

aPrijemce Grantu bude povinen

Spoleénosti vratit veskeré castky,

které mu jii Spoleénost

prostrednictvim AMEX poskytla;

5.1
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content of the educational programme and

for selection of Faculty. If expressly

requested to do so, the Company may

recommend speakers or comment on the

programme.

REVIEW

RIGHTS

The Company and the Grant Recipient

agree that AMEX, shall provide to the

Company a follow up report on the use of

the Grant and/or adequate documentation

[c.g. copies of booking documents, copies

of original tickets], incl. documentation

proving the attendance of the selected

Healthcare Professional, verifying that the

Grant was used in accordance with the

terms and conditions of this Agreement

within thirty (30) days from the conclusion

of the Programme or at any time during the

Programme duration upon the Company’s

request, in relation to the amounts already

spent. The follow up report should not

include personally identifiable information

about the final beneficiaries (e.g., event

attendees), except where this is specifically

required under applicable laws and legal

regulations.

AND VERIFICATION

TERMINATION

The Company will have the right to rescind

this Agreement at any time by a written

notice when:

(a) the Grant Recipient materially

breaches any of its obligations arising

from this Agreement and such

material breach of this Agreement is

not cured by the Grant Recipient

within thirty (30) days after receipt of'

written notice of breach from the

Company. In that event, any unpaid

Grant funds will no longer be due and

the Grant Recipient shall refund the

amounts that have already been paid

by the Company through AMEX;
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6.2

7.1

(b) akce vramci nebyla

prostrednictvfm systému

EthicalMedTech Conference Vetting

System schvalena. V takovém pripadé

prestanou byt veskeré nevyéerpané

castky vramci Grantu splatné

aPri’jemce Grantu bude povinen

Spolecnosti vratit veskeré castky,

Projektu

které mu jii Spoleénost

prostrednictvfm AMEX poskytla;

nebo

(c) akce vramci Projektu byla zrusena.

Vtakovém pri’padé prestanou byt

veskere’ nevyéerpané ééstky vramci

Grantu splatné a Pri’jemce Grantu

bude povinen Spoleénosti vratit

veskeré castky, které mu jii

Spolecnost prostiednictvim AMEX

poskytla.

Odstoupem’ od této Smlouvy musf byt

pisemné a nabyvé uéinnosti dnem doruceni

Strané, které je urcené.

SOULAD s PROTIKORUPCNI
LEGISLATIVOU

Zédna ze Stran nebude jednat vrozporu

s platnymi pravni’mj predpisy v oblasti

boje proti korupci (souhrnné

,,Protikorupéni legislativa“), ktera se

vztahuji’ najednu nebo obé Strany. Anii by

to mélo dopad na vyse uvedene’, iadna ze

Stran nem’ opravnéna provadét platby, ani

nabi’zet nebo prevadét jakekoliv hodnotné

véci ve prospéch jake’hokoliv vladm’ho

uredmka statni’ho zaméstnance,

funkcionare politické strany, kandidéta na

politickou funkci ani jakékoliv treti’ strany,

ktera ma k dane’ transakci vztah, zpfisobem

porusujl’cfm Protikorupém’ legislativu.

OSTATNI UJEDNANI

Tato Smlouva vcetné pri’loh predstavuje

uplnou dohodu Stran ohledné pfedmétu

této Smlouvy a nahrazuje veskeré platna

predchozf pisemna nebo ustnf ujednéni

adohody mezi Stranami tykajfci se

predmétu této Smlouvy.

6.2

7.]
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(b) the event under the Programme is not

approved via the EthicalMedTech

Conference Vetting System. In that

case, any unpaid Grant funds will no

longer be due and the Grant Recipient

shall refund the amounts that have

already been paid by the Company

through AMEX; or

(c) the event under the Programme has

been cancelled. In that event, any

unpaid Grant funds will no longer be

due and the Grant Recipient shall

refund the amounts that have already

been paid by the Company through

AMEX.

Rescission of this Agreement must be

made in writing and shall enter into effect

on the date of its delivery to the intended

recipient Party.

ANTI-CORRUPTION COMPLIANCE

Neither Party shall perform any actions

that are prohibited by anti-corruption laws

and legal regulations (collectively “Anti-

Corruption Laws”) that may be

applicable to one or both Parties to this

Agreement. Without limiting the

foregoing, neither Party shall make any

payments, or offer or transfer anything of

value, to any government official or

government employee, to any political

party official or candidate for political

office or to any other third party related to

the transaction in a manner that would

violate Anti—Corruption Laws.

MISCELLANEOUS

This Agreement and its Annexes contain

the entire agreement and understanding

between the Parties with respect to the

subject matter hereof and supersedes and

replaces all prior agreements or

understandings, written or oral, with

respect to the same subject matter still in

force between the Parties.
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Tuto Smlouvu lze ménit nebo upravovat

pouze pfsemnou dohodou podepsanou

obéma Stranami.

8.2

8.3 Piijemce Grantu se zavazuje, ze bez

piedchoziho pisemného souhlasu

Spoleénosti nepostoupi’ ani nepi‘evede

zadna ze svych prav, povinnosti ani

zavazkfi vyplyvajicfch z této Smlouvy, ani

se jich nezbavf jinak. Piijemce Grantu

nema pravo na zapoétem’ svych

pohledavek vfiéi Spolecnosti bez

piedchoziho pisemného souhlasu

Spoleénosti.

8.4 Tato Smlouva a jeji’ vyklad se iidi’ pravni’m

radem Ceské republiky. Veskeré spory,

které nebudou vyfeseny smirné, budou

resit vécné a rnistné piislusné soudy Ceské

republiky.

Tato Smlouva byla vyhotovena vdvojjazycne’

cesko-anglické verzi. Obé jazykové verze jsou

identické. Vpiipadé rozporfi mezi obéma
jazykovymi verzemi, bude mit pi‘ednost Eeské

jazykova verze.

Strany svjm podpisem vyjadruji souhlas

s veskerymi podminkami této Smlouvy.

Za Spoleénost/ On behalf of the Company

Misto / In:

Datum / Date:
1 1 -D3- 2019

Johnson & Johnson, s.r.o.

Ing. Michala Malat, MHA

jednatelka

gO‘BI/imwl«greetmm/t, s.r.o.

Waitetovc namésti 329/1
158 00 Praha 5 — Jinonice

. Czech Republic @
ICO: 41193075, 3100241193075
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8.2 This Agreement may not be amended or

modified except by a written agreement

signed on behalf of each of the Parties

hereto.

8.3 The Grant Recipient will not assign,

transfer, or otherwise dispose of any of its

rights, duties, or obligations hereunder

without the prior written consent of the

Company. The Grant Recipient shall have

no right to set off its claims against the

Company without prior written consent of

the Company.

8.4 This Agreement shall be construed and

interpreted in accordance with the laws of

the Czech Republic. Any dispute, if not

amicably settled, shall be submitted to the

competent courts of the Czech Republic.

This Agreement is executed in bilingual Czech-
English language version. Both language

versions are identical. Should there be any

discrepancy between the two languages versions,

the Czech language version shall prevail.

By their signatures below, the Parties in this

Agreement agree to all the terms and conditions

of this Agreement.

Za PFijemce Grantu / On behalf of the Grant

Recipient

Mfsto/In: #L

ZT—oKr
Za/Q‘

Datum/ Date:

Grant Recipient

FAKULTNE’ NEM‘GCNICE
HRADEC .KRALOVE

reditclstvi
500 ()5 Hradec Kralové

1C 00179006, tel, 405 332 331
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